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	清掃作業時の注意点
	Cuidados a tomar na hora de fazer a limpeza

	
	①傷口からの感染

◯予防策
・丈夫な手袋や底の厚い靴などを着用しましょう。
・長袖など肌の見えない服装を着用しましょう。
◯ケガをした場合
・傷口を流水で洗浄し、消毒しましょう。
・特に深い傷や汚れた傷は「破傷風」になる場合があるため、医師に相談しましょう。
＊破傷風は傷口に破傷風菌が入り込んでおこる感染症で、医療機関で適切な治療を行わないと、死亡することもある病気です。
②土埃への対応
土埃が目に入って結膜炎になったり、口から入って喉や肺に炎症を起こすこともありますので、目や口を保護することが重要です。
◯予防策
・ゴーグルとマスクを着用しましょう。
・作業後には手洗いをしましょう。
◯目に異物が入った場合
・目を洗浄しても充血が起きている場合は、医師に相談しましょう。

	1 Cuidado com infecções em feridas.

◯ 　Medidas preventivas

・Use luvas resistentes e sapatos com solas grossas.
・Use roupas que protejam a pele, com mangas compridas e outros.

◯　Caso ocorra uma lesão　

・Lavar a ferida com água corrente para limpar, em seguida aplique um desinfetante.
・Ferimentos muito profundo ou com muita sujeira , podem causar tétano, nesses casos consultem um médico.
＊O tétano é uma infecção grave, causada pela (toxina do Basílio tétano ) que entra no organismo, podendo levar a morte,portanto deve receber tratamento médico específico.

2 Medidas contra a poeira

Proteja seus olhos e boca da poeira, seus olhos para que não ocorra uma conjuntivite, sua boca para que não ocorram, infecções na garganta ou pulmões. 

◯  Prevenções

・Use óculos de proteção e máscaras.
・Após a limpeza lavem as mãos.

◯  Se um (corpo estranho) entrar em contato com os olhos
・Mesmo depois de ter lavado os olhos, se houver vermelhidão ocular, procure um médico.
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